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Abstract  

      Examining the standard epic language, which is based on the theories 

of new criticism (especially formalism) and standard epic language, can be 

an efficient tool to measure and explain the specific functions of language 

in the literary genre of epic. In this regard, the present article has examined 

the system of Borzunameh based on this model and in the three main layers 

of the language. The book is close to standard epic language in the first 

layer (vocabulary, music, and structures) Although the works of art in the 

second layer are not as rich and creative as the epic language, they are 

completely consistent with the characteristics of epic texts, and the reader 

can easily reach the intended contents in those works through these two 

layers of language. The intellectual and content indicators in the third layer 

are very weak and inadequate compared to the standard epic language. This 

research was carried out by an analytical-descriptive method based on 

library studies, and the sample size was 500 verses from the beginning of 

Borzunameh epic. 
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1. Introduction      

The distinctions among literary genres, especially epic and other genres has 

always been of concern throughout the history of Persian literature, and 

certain criteria have been postulated for it. In this regard,– nowadays, when 

we are faced with mature discussions in Persian literature, which do not 
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seem adequate fot the purpose. Therefore, characteristics such as the 

grandeur of the epic language or its smallness will not help to distinguish it 

from the other genres. The epic, as a special system, has its own literature. 

Figures of speech, in this language, for example, are used in a different way 

than what is seen in lyrical poetry. In addition, elements such as vocabulary 

or syntactic structures are elevated to the eminent status of epic, become a 

part of the tone, and complement the set of epic elements.To do research 

on this issue, there is first a need to clarify the relationship between 

language and literary type. In the next step, there is a need to examine 

multiple epic works and count the linguistic characteristics in them. Now, 

with more than four decades of language studies on Persian literary works, 

at least on the Shahnameh, it can be said that those studies have not been 

centralized and coherent. Indeed, they have been done sporadically under 

headings such as historical order, stylistics, and norm avoidance. 

Investigating the epics after Ferdowsi to clarify the characteristics of the 

epic genre by examining their language helps to evaluate the quality of the 

epic language and its usages against the standard of the language of the 

Shahnameh. Such a study, if able to quantitatively and qualitatively 

examine the existing epic works through their linguistic features, provides 

researchers with a codified collection of these features. This can lead to a 

clearer mindset about the language of the epic literary genre. 

 

2. Methodology     

The research in this article is based on the pattern suggested in the article 

"Epic language review pattern". It is conducted on three parts including the 

outer layer, the middle layer and the central core of the work. In the outer 

layer of the text, we will examine the poetic weight, rhyme, row, lexical 

and syntactic status of Borzunameh. In the middle layer, the semantic 

content of this work of art is analyzed. In the final part, we will discuss the 

poetic thoughts and their quality and depth. 

 

3. Results and discussion     

In terms of words, music, and epic language and tone, the old part of 

Borzunameh is a prominent set of poems. Arabic words and Semitic 

elements are rarely seen in the poem, and the words in it have all the 



characteristics of standard epic language and are completely at the service 

of the epic language and tone. From the viewpoint of music, although there 

is no special prominence in the use of rhymes, those rhymes are in harmony 

with the epic language both phonetically and lexically. In terms of syntactic 

structures, signs of language in the 4th and 5th centuries can be seen in this 

system, but many of them are repeated just for a few times. The appearance 

of old grammatical signs in Borzunameh does not mean that these features 

are original in the poet's language; this can be a sign of the poet's familiarity 

with standard epic language. The poet has not intended to use these cases. 

The verbs also have an intermediate state in this system. Despite the 

rhetorical purposes of the verbs, the number of rhetorically important verbs 

is small, and they have no special function in the text. In the field of epic 

works of art, sometimes exaggeration completely serves as the theme of the 

epic. Also, in the case of simile and metaphor, there is no innovation in 

them, but the characteristics of these works of art have been well observed 

in the epic text. The main difference between Borzunameh and Shahnameh 

lies in the content and intellectual indicators. In contrast to Shahnameh, 

Borzunameh does not deal with intellectual issues such as ethnicity, 

nationality, homeland, and the need for comprehensive protection of Iran. 

The important point in this regard is the hero and the battlefield, which is 

an issue that establishes the dramatic relationships among the characters in 

this poem. This also causes the reader to be engaged in the first and second 

layers of the language of the poem. 

 

4. Conclusion        

The non-comprehensiveness of Borzunameh, compared to the Shahnameh, 

as well as its lack of richness in terms of some linguistic features does not 

lower the value of this epic poem. Rather, Borzunameh should be 

considered as a powerful poem in terms of epic language. 
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 چکيده
 یزبان حماس»( و ییگراصورت ژهیو)به «دینقد جد» اتینظر یۀکه بر دو پا اريمع یزبان حماس یبررس یالگو

ماسه ح یزبان در نوع ادب خاصّ یکارکردها نييسنجش و تب یکارآمد برا یابزار تواندیم شده نیتدو «اريمع

 رضدر مع ،زبان یاصل یۀالگو و در سه لا نیاساس ا منظومه برزونامه را بر ،حاضر ۀمقال ،راستا نیباشد. در ا

 اريمع یبه زبان حماس ،...( ساختارها و ،یقي)واژگان، موس  اوّل یۀمنظومه در لا نیقرار داده اس .. ا یبررس 

 ۀدوم اگرچه به انداز یۀها در لااس.. هنرسازه یزبان حماس این یهامنطبق بر ش اخ  ،نظر نیو از ا کینزد

و  ندانطباق دار یهنرسازه در متن حماس یهایژگیبر و کاملاً یول ،ستندين نهو خلاّقا یغن ،اريمع یزبان حماس 

. ابدیاز زبان، به محتوا و تفکر موجود در اثر دس  .  هی دو ل ا نیاز خل ال ا ،یراحتب ه توان دیخوانن ده م

و  دچار ضعف ،اريمع یبا زبان حماس سهیو در مقا فيضع اريسوم بس یۀدر لا ییو محتوا یفکر یهاش اخ 

جم انجام ش  ده و ح یامطالعات کتابخانه یو بر مبنا یفيتوص  -یليپژوهش به روش تحل نیاس  .. ا یکاس  ت

 . بوده اس.برزونامه  ۀمنظوم یابتدا .يبپانصد نمونه در آن 

 

 .برزونامه بخش کهن ،یشاهنامه فردوس ،یزبان حماس ،ینقد زبانکليدی: های واژه
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 مهمقدّ -2

 همواره در طول گرید يبا انواع ادب ،حماسه يو مخصووصوان نوع ادب يانواع ادب نیب زیتما

ه شاره شدا زین يخاصّ یارهایها و معبه ملاک يمدنظر بوده و گاه يفارسو اتیادب خیتار

مباحث  ةافتیكوه بوا شوووکغ بلو  -امروزه  هوایبنودمیو تقسووو هوافیتعر نیاسوووت  ا

ر نظبه مقصوووود به يو واف يكاف -میهسوووت روهروب ،يفارسووو اتیدر ادب یيگراصوووورت

 ایبودن زبان در حماسوووه مثغ فاخر یيهايژگیبرشووومردن و گرید ،نی  بنابرارسوووندينم

 انواع نخواهد كرد  گریكردن زبان نوع حماسه از دزیبه متما يبودن آن كمکغیجز

 نیدر ا هاهز  هنرسادخود را دارمخصوص به تیّاخاص، ادب يعنوان نظامحماسوه به

كار گرفته  به شووووديمشووواهده م یيدر نوع غنا ،متفاوت از آنچه مثلان یاگونهبوه ،زبوان

به مقام هنرسازه  زین یسواختار نحو ایمانند واژگان  یعناصور ،نیو علاوه بر ا شوونديم

  شووونديم يعوامغ و عناصوور حماسوو ةاز لحن و مکمغ مجموع يو جزئ ابندیيارتقا م

 ةمقول     اندسووتهینگر گرید یاندازرا در چشووم يانواع ادب ةلأمسووروس  انیگراصووورت»

 یهاكه خوشووه نیا يعنی ؛سووتیر نها قابغ تصوووّهنرسووازه یاز معمار رونیب ،يانواع ادب

 توانيكلان آن م گانیهر نوع را از منظر ما شونديم بیترك گریکدیها چگونه با سازههنر

    (221:0520،يكدكنيعی)شف «داد صیتشخ

 يمعرف یيزدایيآشوونا یاسووت كه الگوها انیگراصووورت یهابحث نیهم ةجیتدر ن

همراه به (Saussureر )سوووسوووی سووو مطرح شووده از يزمانو پژوهش هم شووونديم

 قاتیقتح جی  نتاشوديم يمعرف يپژوهش ادب يعنوان روش اصلشوناخت ساختار ارر، به

چ یل یجفر ةلیوسووبه عدهاشووده بود؛ ب انیها و آرار متعدد بكه در رسوواله انیگراصووورت

(Geoffrey Leech )و در  یگردآور يسوویشووعر انگل يشووناختزبان یدر كتاب راهنما

 شدند   يگانه معرفهشت یهایزیگرقالب هنجار

 یزیانواع هنجارگر ةلیوسزبان شووعر را به ،تبع آندر زبان و به یسوازبرجسوته ،چیل

و  یزیانواع هنجووارگر از چیل یهوواینوودبمیو تقسووو فوواتیتعر نی  همكنووديم نییتب
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 «گرانقد صورت»كه امروزه  شوديم يروشبه  غیتبد ق،یطر نیزبان از ا یسوازبرجسوته

هشووت  غیذ چ،یتبع آنان لو به انیگرامدنظر صووورت یهایزی  هنجارگرشوووديم دهینام

 ،يشووویگو ،يسوووبک ،يزبان ،یيآوا ،ینحو ،يواژگان یزی: هنجارگررنودیگيمورد قرار م

زبان شعر از همان زمان  نیتبب یبرا هایزیهنجارگر نی  به كار بستن ایيو معنا ینوشتار

 نیاز ا یآرار متعدد زیو امروزه ن افتیرواج  رانیدر ا یيگراصورت اتیشدن نظريمعرف

به  وهیشووو نیبا ا كه نیا يدسوووت، هم بوه صوووورت كتواب و هم مقاله وجود دارد ول

 ،قاتیحقت نیبود  ا فتادهیاتفاق ن اواخر نیبپردازند؛ تا هم ينوع ادب کیشدن زبان روشن

 يررسب ازمندیبعد ن ةدارند و در مرحل يشدن ارتباط زبان و نوع ادببه روشن ازینخست ن

 هستند   يآن نوع ادب يزبان یهايژگینوع و احصاء و کیآرار متعدد 

حداقغ  ،گذرديما م يدر آرار ادب يزبان یهاياز چهار دهه از بررسووو شیاكنون كه ب

لکه ب ،صورت متمركز و منسجممنظومه نه به نیگفت كه زبان ا توانيم ،شاهنامه مورددر

و  یزیهنجارگر ،يشناسسوبک ،يخیمانند: دسوتور تار ينیعناو غیصوورت پراكنده و ذبه

زبان  یهايژگیپژوهشگران به و يدسوترس غیدلشوده اسوت و اكنون به يبررسو ،آن ریغ

ه ب يبعد از فردوسوو یهاانواع حماسووه يبررسووآمده كه با  شیپ يفرصووت ار،یمع يحماسوو

 پرداخته شود   ينوع حماس یهايژگیتر شدن وروشن

زبان  فیوككمّ توانيم ،يبعد از فردوسوو یهادر حماسووه يزبان حماسوو يبا بررسوو

 نیاز ا یيهاپژوهش  دیزبان شواهنامه سوونج اریآرار را با مع نیو كاربرد آن در ا يحماسو

 ياز نظر كمّ  هاآن يزبان یهايژگیموجود را از رهگذر و يماسدسوت اگر بتوانند آرار ح

 اریوورا در اخت هووايژگیو نیاز ا يموودوّن ةقرار دهنوود و مجموعوو يمورد بررسووو يفیو ك

 تر درباره زبانروشوون يتیامر به ذهن نیبود كه ا دواریتوان اميم  پژوهشووگران قرار دهند

 تا منظومه برزونامه میقصد دار ،حاضر ةراستا، در مقال نی  در انجامدیحماسوه ب يادب نوع

 ،رهگذر نیو از ا میكن يبررس ،كار رفته در آنبه يزبان حماس تیو كمّ تیفیرا از نظر ك

   مییفزایب يشده از نظر زبان يبررس يبه مجموعه آرار حماسرا  گریارر د کی
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 لهأمس انيب -2-2

زبان و نمود  به دیبا رد؛یگيدربرم زیارر را ن یيو محتوا يكه فرم، شکغ درون میریبپذ اگر

در  هژیوبه ر،یاخ انیسووال يادب یهادر پژوهش  »میتوجه داشووته باشوو زین يآن در نوع ادب

 كمتر موردتوجه قرار گرفته است  يزبان در انواع ادب يبررس ات،یادب يشوناسحوزه زبان

انواع و زبان  نیا نیب كه نیاماّ از ا ،شدهگفتهسخن اریبسو ،آن یهايژگیو و ياز انواع ادب

 شوووند،يم يانواع چگونه در زبان متجلّ نیوجود دارد و ا یارفته در آنها چه رابطه كاربه

 (   547: 0525 ،یرابت و شهباز)ملک «كمتر سخن گفته شده است

ن آ يهمه آرار اصوول يبه بررسوو ازین ينوع ادب کیحدّومرز زبان در  نییتب ،گمانيب

را با  ينوع ادب کیحدود  توانينم ،يچند بررسووو ای کیوبر  هیودارد و بوا تک ينوع ادب

تن به دو گفپاسوخ ازمندیمورد ن نیدر ا جهیبه نت دنیرسو ،نیمشوخص كرد  بنابرا تیقطع

 ينیو د يملّ يحماس یهادر منظومه يزبان حماس كه نیا ،نخست :است يال اسواسؤسو

بان ز یتا چه اندازه با الگو يزبان حماس نیاست و ا افتهیچگونه نمود  ،هنامهبعد از شوا

بعد از  یهامنظومه یهايژگیو يبررسووو كه نیشووواهنامه قرابت دارد و دوم ا يحماسووو

ما قرار  اریدر اخت يمورد زبان نوع حماسووو در يچه اطلاعات ،نیادیاز نظر بن ،شووواهنوامه

    دهديم

 ةدر مقال یشوونهادیپ یاسوواس الگو بر ،مقاله نیدر ا يبررسوو یالگو ،منظور نیبه هم

ارر  یزمرك ةو هست يانیم یةلا ،يرونیب ةیدر سه بخش لا ،«يزبان حماسو يبررسو یالگو»

 يژگانوا تیوضع ف،یرد ه،یقاف ،یوزن شعر يمتن، به بررسو يرونیب یةخواهد بود  در لا

 هانرسوووازهه يبه بررسووو يانیمیة پرداخت و در لا میمنظوموه برزونواموه خواه یو نحو

 میو عمق آن خواه تیّفیك ،یشووعر ةشوویبه اند زین يانیپرداخته خواهد شوود  در بخش پا

 .پرداخت
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 قيضرورت تحق -1-2

الا در و یالگو نیاست  ا يفارس اتیادب ةدر عرص يزبان حماس یشاهنامه الگو دیترديب

حمواسوووه را حفد كرده و از همان آغاز  يخود بر نوع ادب ةطریسووو یقرون متمواد يّط

بر  يمقاله سع نیدر ا ،نیسرا مطرح بوده است  بنابراآمال شاعران حماسه تیعنوان غابه

مشخص شود كه حماسه برزونامه  ،يزبان حماس يبررس یاست كه با توجه به الگو نیا

 نیا قیتوفعدم ایو  تیموفق غیموفق باشد و دل نهیزم نیتا چه اندازه توانسوته اسوت در ا

 .است يمنظومه مربوط به چه عوامل

 

  قيتحق ۀنيشيپ -3-2

 يآنچه درمورد زبان حماس ،يزبان حماس يبررس یمناسوب برا یالگو نیاز تدو شیپ تا

 نی  ابوده است يصوورت پراكنده و نارر بر زبان شواهنامه فردوسووبه شوتریگفته شوده ب

نوع  یهايژگیو و يخیدستور تار ،يشناسمانند: زبان شوعر، سبک يمباحث غیذ قاتیتحق

و نحوه  يدر رابطه با زبان حماسوو یو شووهباز ابتراند  ملکحماسووه انجام شووده يادب

 و دهنديارائه م یيالگو (0520) «يزبان حماسوو يبررسوو یالگو» ةآن، در مقال يبررسوو

 یالگو نی( ا0525) «یباذل مشووهد یدریح ةدر حمل ينقد زبان حماسوو» ةبا مقال ،بعدها

    رندیگيكار مبه يمتن حماس یبر رو يصورت عملنخست را به ةارائه شده در مقال

 يمحققان ،يزبان حماس یهايبررسو یبرا يزبان یشودن الگويو عمل يبعد از معرف

ار زبان سووواخت يبررسووو»با مقالات  ،بیبه ترت يانیب زیو ن یپندريو جلال کخویموانند: ن

 يزبان حماس يبررس» ( و0524« )در طومار جامع نقالان معروف به هفت لشکر يحماس

اند توانسته یادیتا حد ز ،(0525« )نامهشاهنامه و گرشاسپ رد يشكُدر دو داسوتان اژدها

    بپردازند هايبررس نیموردنظر به ا یدر قالب الگو
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 و همکاران يمربوط است به پژوهش رحمان زین قاتیدست تحق نیمورد از ا نیآخر

درمورد ( 0525) «ریالخيبن اب رانشووانینامه ادر كوش يسوواختار زبان حماسوو» ةدر مقال

ه انجام شووده ك زین نامهتحقیقاتي به شووکغ پایان  برزونامه ةمنظوم یهايژگیو يبررسوو

شوواهنامه و  يلیتحل ةسوویمقا»اند: ارر پرداخته نیا ياز زبان حماسوو یاهركدام به گوشووه

برزونامه )بخش كهن( و  يحماسوو یهايژگیو ةسوویو مقا يبررسوو»(، 0521« )برزونامه

 ( 0525« )شعر در فرامرزنامه و برزونامه يقیموس يقیتطب يبررس»( و 0521) «نامهیهما

ا مبن ی،ریگروش نمونه ،مانند حجم نمونه هايژگیو يبوه علوت برخ قواتیتحق نیا

 رد ،نی  بنابرااندمورد استناد نبودهحاضر  ة    در مقال و یمصحّح محمد ةقرار دادن نسوخ

 .نشده است نجاما يمستقل قیكنون تحق در برزونامه تا يمورد زبان حماس

 

 یبحث و بررس -1

دو بخش دارد  بخش نخسوووت در قرن هشوووتم و  ،مانده یاز داسوووتان برزو بر جا آنچه

قرن دهم  يدر حوال گریمحمد كوسووج به نظم درآمده و بخش د نیالدّشووم  لهیوسووبه

نسوبت داده شده است  متن برزونامه متشکغ از  ،نام یيعطا یسوروده شوده و به شواعر

 یهنوز به چاپ انتقاد كهاسوووت  تیب 55111مشوووتمغ بر حدود  دیبخش كهن و جود

 یاز شاهنامه و از رو دیاسوت كه به تقل یآرار نیترمنظومه از بزرگ نیاسوت  ا دهینرسو

منظومه چنانکه از  نیموضوع ا  (515: 0552 )صفا، سواخته شده است میقد یهاداسوتان

است كه در شاهنامه ذكر  یيهاتممربوط به خاندان رسوتم و جزء قسو ،داسوتینامش پ

و آن برز يو موضوع اصل شوديسهراب و شهرو آغاز م یيبا شرح آشنا ومهاند  منظنشده

 است   یو یهايو پهلوان فرزند سهراب

و چاپ شده است  بار نخست،  حیبخش كهن برزونامه تا به امروز چهار مرتبه تصح

جزء مقدمات شاهنامه چاپ شده است و بعد از ( Turner Macanن )ترنر ماكا ةلیوسبه

همراه مقدمه و قسوومت را به نیهم يشوومسوو 0570سووال  در ياقیرسوویدب ، محمدیو
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 و حیاقدام به تصووح یو نحو یمحمد زین یبه چاپ رسووانده و بعد از و اتیالابكشووف

 اند  بخش كرده نیا یچاپ متن انتقاد

 عقوبیبن منظومه را منسووووب به عطاء نیحان امصوووحّ ،ینحو حیتا قبغ از تصوووح

موجود  ةخنس نیترو كامغ نیكه معتبرتر جیمبرك ةبه مدد نسخ یاند  اكبر نحودانستهيم

محمدّ كوسووج دسووت  نیالدبخش به نام شووم  نیشوواعر ا تیبه هو، از برزونامه اسووت

 نیشووده اسووت كه از ا غیتشووک ي  داسووتان برزو در برزونامه از چهار بخش اصوولافتی

 يفرجام برزو را الحاق تیروا يعنیچهارگانه، فقط قسووومت چهارم آن  یهواقسوووموت

    (211:0410 ،ي)قائم اندتهدانس

 یاز ابتدا تیب 511 يزبان حماس یالگو يبررس یحجم نمونه برا ،روشیپ ةدر مقال

 .منظومه در نظر گرفته شده است

 

 برزونامه یزبان حماس ییقايو موس ییآوا یهاشاخ  یبررس -1-2

 وزن -1-2-2

وزن بسنده كرده است   کیبه  -از چند اسوتثناء ریبه غ- رانیدر ا یيسوراحماسوه سونت

از  ها قبغوزن مدت نیا ایبا بحر متقارب است و گو يفارس اتیدر ادب يآغاز نوع حماس

 نیقان امحق ياست  برخ شدهياستفاده م ينیمضوام نیچن انیب یبرا ،يو فردوسو يقیدق

 یهاعلاوه بر منظومه زین يفارسووو اتیادب خیتوارطول  درانود و دانسوووتوه يرانیوزن را ا

 مّا بناا ،اندوزن سروده شده نیبه ا زین یيو غنا يمیآرار تعل يها و برخنامهيساق ،يحماس

 غیوزن خوش نشسته است  دل نینوع حماسوه در ا ي،رانیذوق شوعرشوناس ا يبر گواه

لند به ب ینکته دانست كه در بحر متقارب نسبت هجاها نیبتوان ا دیامر را شا نیا يعلم

 یامحتو یوزن برا نیشدن اترمطلب باعث مناسب نیاست و هم شوتریكوتاه ب یهجاها

 است   يحماس
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  نکته اسوووت نیهم دیّؤم ينوع به زیباره گفته ن نیدر ا يوسوووفیغلامحسوووین آنچه 

دو  یجابلند به یهجا کیمانند اسووتفاده از  یشوواعر اراتیبا اسووتفاده از اخت يفردوسوو»

كردن كسره و ضمه كه در و اضوافه دهیكشو یها به هجاكردن مصوراع، ختموتاهك یهجا

    (2:05:2 ،يوسفی) «ندیافریمختلف ب يمعمول بوده، توانسته است حالات عاطف میقد

منظومه در بحر  نیوزن ا ران،یا یيسوورامطابق سوونت حماسووه زیمورد برزونامه ن در

مقصور و محذوف هم تا  نیب نشیزگ نیهم ،مقصور است  البتّه متقارب مثمن محذوف/

به مقصور  شیگرا شووتریدر شواهنامه ب ،مثال یدر خدمت لحن ارر اسوت  برا یادیحد ز

شاعر قرار داده و هم  اریو در اخت شوتریب یمصوراع هم فضوا يانیكشوش پا رایز ،اسوت

 يعیطب متیر ،نهایتر بوده است و گذشته از احماسه مناسب یسواختن فضا یبرا ينوعبه

 نیا متیبه آهنگ و ر يفعول اسوووت اگر كم كه فعولن فعولن فعولن فعغ/ قارببحر مت

 م،یبلند دقت داشوته باش یكوتاه به دوهجا یهر ركن از هجا زیاركان دقت شوود و به خ

روست كه  نیداد  از هم میخواه حیمقصوور در آخر مصوراع را به محذوف ترج نیقیبه 

و از نظر  شووووديم تیمقصوووور بر محذوف رعا تیارجح نیهم زیبرزونامه ن اتیدر اب

 يوزن يژگیو نیمتوجه ا يدرستاعر برزونامه بهاست  ش رابت شده یبرتر نیا زین یآمار

را به ركن مقصور  اتیدرصد از اب 55مورد معادل  52شده  يبررسو تیب 511شوده و از 

 .ختم كرده است

 

 یواج یندهاینوشتار و فرا یريزبرزنج یندهایالحن، استفاده از فر -1-2-1

 یبتواند اجزا زین زبان درونه و باشوودهماهنگ با فضووا و نوع آن ارر  دیارر با کی لحن

 يكلّ  یخود را با فضا يكلّ  ریساختار و خط س ر،یخود مانند واژگان، تصاو ةدهندغیتشک

 ریارر در مسوو کی ةدهندغیوحدت عناصوور تشووک دیلحن را با ،نیارر هماهنگ كند  بنابرا

اسوووت و اگر از  يلحن ارر كاملان منطبق بر نوع ادب ،زونامهبر ةدانسوووت  در منظوم تیروا

در خدمت  ،منظومه كاملان نیگفت كه لحن ا دیبا ،میبگذر ،شووومارموارد انگشوووت يبرخ



 52 برزونامه )بخش کهن( ۀدر منظوم ینقد زبان حماس

 

 

 

قصد برزو  دنیشهرو از شن یقراريب فیتوص ریز تینمونه ب یاسوت  برا يزبان حماسو

 .جنگ است یبرا

 بزد دسووووت و بركنوود موی از سووورش

 

 یوود جووامووه هوومووه بوور بوورشبوودرّ 

 (25: 0557)برزونامه،                         

تفاده شاعر توانسته است با اس زینوشتار ن یریزبرزنج یندهایبحث اسوتفاده از فرا در

 نانیع ندهیحوالات و عواطف را از زبان گو يكلوام، برخ بیوو ترك نشیاز دو عنصووور گز

كه در  تهكار رفمرتبه به کیمنظومه فقط  یيابتدا تیمورد در پانصووود ب نیمنتقوغ كنود  ا

 همان،  :ک ر)دادن برزوست بیفر یاب و جلب ترحّم او برایموضوع ارهار عجز افراس

 يحماسووو يقیموسووو جادیاز آنها در ا يكه فقط برخ يواج یندهایمورد فرا اماّ در  (02

موارد كه  يمشاهده شد و مابق ::5 تیدر ب هیمحغ قافدر  مالمورد م کیفقط  اندغیدخ

، ::0، 024، 05: اتیاب  :ک ر)اند كار رفتهوزن به یهمه به اقتضووا ،مورد اسووت :جمعان 

 ( 254و  :24، 0:7

 

 (فیو رد هي)قافی کنار یقيموس -1-2-3

مکمغ فضووا و لحن  م؛یطبق آنچه در شوواهنامه شوواهد آن هسووت يدر زبان حماسوو هیقاف

است  به  يبودن آن هماهنگ با زبان حماسووينیبودن و عيحسو ةاسوت و جنب يحماسو

ل مصراع، فعغ در اوّ میمانند تقد يدر زبان حماس یخاص نحو یهايژگیو يخاطر برخ

 شتریب هیحروف مشترک قاف هیو البته هرچه در قاف ندیآيم يبه صورت اسم شتریها بهیقاف

 رد  ك القا خواهند قیطر نیرا از ا یشتریب يقیموس -تر باشنديغن هاهیقاف- باشد؛

را  ریرأت نیا زین شوووونديختم م «او»و  «آ»ی هابه مصووووت هاهیكوه قواف يدر مواقع

واژه  ارزشبه حروف مذكور، هم  «ی»شدن موارد با افزوده نیدر ا رایز ،میكنيمشاهده م

 و میهشوودار و تفخ یبرا هیقاف ةاز واژ توانيو هم م شوووديافزون م یيقایاز نظر موسوو

است؛ با  و هنرمند نشان داده نیبنکته اریبس هیقاف ةنیدر زم ياسوتفاده كرد  فردوس میتعظ
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نوع  یادیها در بحر متقارب مثمن محذوف/مقصووور، در موارد زوجود طول كم مصووراع

    شوديم دهید يدر شعر فردوس نیتیذوقاف یةقاف

 هینکته توجه داشت كه اساس قاف نیبه ا دیبا ،شاهنامه يشناسهیدر قاف ،نیعلاوه بر ا

  مانند: باسوووتان//داسوووتان، شوووودياز دو حرف قرار داده م شیب ایدر اكثر مواقع بر دو 

عداد را ت نیشتریب ،است «ان» آنها يكه مركز صوت یيهاهیقاف انیم نیچندان//خندان، در ا

در  انميمركز صوت بیبه ترت ه،نیزم نیو طبق پژوهش انجام شوده در ا شوونديشوامغ م

مانند: جهان/نهان، مركز  یيهاواژه در هان– يمانند: زمان/گمان، مركز صووووت یيهاواژه

مانند:  یيهادر واژه انی يمانند: سوووران/گران، مركز صووووت یيهواران در واژه يصووووت

 زیمانند: ردان/بخردان و ن یيهاشوووان در واژهو  دان يمركز صووووت ان،ی/كنارنگانیفرهنگ

 يمانند: نشان/سركشان و مراكز صوت یيهاژهشان در وا يگردنکشوان/نشوان، مركز صووت

لان، /دلانیبردگان، داسوتان/باستان،  مانند: پروردگان/ یيهالان در واژهو نان  ،سوتان ،گان

  (0:5تا020:0554 ،ی)نقو شونديتعداد را شامغ م نیتا كمتر ادتعد نیشتریب ،عنان/سنان

و  فیرد یهايژگیو افتنی یدارد  برا تیب0525 ،مجموعان یح نحوبرزونامه مصووحّ

 ابیراسشدن لشکر افارر تا داسوتان رهسوپار نیا یاز ابتدا تیپانصود ب ،منظومه نیا هیقاف

ظر موردن تی  از پانصوود بمیداد رارق يرا مورد برسوو انیرانیجنگ با ا یهمراه با برزو برا

مورد  57 يعنیدرصوود  4/00بودند و  ياسووم هیقاف یدارا ،مورد 445 يعنیدرصوود  55/:

مختوم  ياسم هیمورد قاف 45 يعنیدرصود  2/: ياسوم یهاهیبودند  از قاف يفعل یهاهیقاف

و از  شوود افتی ازدهمی تیمختوم به سووتان در ب ياسووم هیمورد قاف کیبه ان بود و تنها 

مورد  منظومه در نینشووود  قدرت ا دهید یمورد چیمختوم به ان ه یهاهیقاف گریانواع د

 يقواف يکی :به آن افزود دیبا زین گریبلکه دو مورد د ؛شوووديختم نم ،جا نیبه هم هیقاف

 ءجز باشد و يكه اسووم یيهاهیبه اتفاق قاف بیمختوم به الف و واو اسوت كه در اكثر قر

 نو شوواعر با افزود شووونديواو ختم م ایبه الف و  يقواف نیا  ان نباشوود همختوم ب هیقاف

    دیافزايم يو لحن حماس یيقایموس یبه غنا ي،قواف نیبه آخر ا «ی»
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اشوواره  زین هیدر محغ قاف يحماسوو یهابه اسووتفاده از واژه دیعلاوه بر موارد فوق با

 يواژگان حماسوو ءه كاملان جزیقاف ةمصووراع موردنظر، واژ 0111مصووراع از  250كرد  در 

 در مصراع اول در يشاعر در صورت استفاده از واژه حماس زیمواقع ن شتریاسوت و در ب

  كرده است غینوع واژگان تکم نیآن را با هم يخوببه زیمصراع دوم ن

 شوووهووریووار بووفوورمووایوودم گوور كوونووون

 

 راهووووار بوووارة اَبوَوور نشووووویووونوووم 

 (22، 0557، برزونامه)                     

 پوویووغ ژنووده توون دارد شوووویوور دل

 

 نیغ دریای چه پیشوووش به هوامون چوه 

 (24: همان)                                 

را  يفراوان نیشتریو آنچه باز بسته بدان است ب ریش ةبسامد واژ ه،یواژگان قاف نیا از

 ،یجوجنگ ر،یرگیسووترگ، پهلوان، شوو ر،یشوورح هسووتند: دل نیبه ا گرید یهادارند  واژه

آهرمن، دستبرد، سوار، كمان، عنان،  ن،یكارزار، دمان، رزمگاه، پرخاشخر، نهنگ، ساقه، ز

اژدها، خنجرگزار، گُرد،  غ،یپژنده ن،یپهلونژاد، گندآوران، سوووپاه، ك ،نامور کار،یسووونان، پ

 آذرگشووسووب، خون،یشووب ز،یجوشوون، پلنگ، دمار، رسووتخ ب،یرك غ،یگو، تبر، زره، ت

 اب،یگونه درمورد نام اشخاص: افراس نیو هم دیسپ غیدرفش، پ يانیكاو غ،یبرگستوان، ن

 یيقایدر برزونامه، هم از نظر موس هیقاف نیاسرخاب، بارمان، تور، پشنگ  بنابر اوش،یسو

منظومه به  نیت ااسوووت و جزء نقاط قوّ يمنطبق بر زبان حماسووو يو هم از نظر واژگان

  دیآيحساب م

 است   يشعر فارس یهايژگیاز و فی: ردفیرد

 یورنو آنگاه كه با سخ كندياستفاده م فیاز رد یيمقاصد آوا یبرا ،شواعران معمولان

 یامکانات شعر ریهم مانند سا فیكه رد دید میخواه ،میسروكار داشته باش ،دسوتهریچ

مردف  تیب 7:52تعداد  تیب 45:10از » ،  در شاهنامهدیآيدر خدمت لحن و زبان در م

 یهافیگردد  رديحاصغ م 74/05 مردف به كغ اشعار درصد اتیاب سهیاست كه از مقا

  (21:0550 )رادمنش،« هاسووتفیدرصوود كغ رد 71/55مورد اسووت كه  5557 يفعل
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 با روح یادیهسووتند كه تا حد ز ياسووم یهافیرد نیدر نظر داشووت كه ا دیبا ،نیبنابرا

 ،كننديرا به شوووعر القا م میملا يقیموسووو كه يفعل یهافیاند و ردهماهنگ يحماسووو

كوتاه  يدر زبان حماس فیرد ،نیندارند  علاوه بر ا يحماسو یبا فضوا یادیز يهماهنگ

و در ارر كمبود جا،  رندیگيجوش و جان حماسووه را م اد،یبلند و ز یهافیرد» اسووت 

  (445:0555 ان،یدی)حم «شوديبعد م اتیدر اب دیحشو و زوا ةشاعر مجبور به اضاف

مردف وجود دارد كه  تیب 1: ،شووده يبررسوو تیب 511در كغّ  ،منظومه برزونامه در

 فیمورد و رد 21 یاسووناد یهابا فعغ يفعل فیو رد ياسووم فیمورد رد 7 ،انیم نیاز ا

در  ينقش خاصووو اتیواب نیدر ا فیرد ،نیمورد اسوووت  بنوابرا 55بوا فعوغ توام  يفعل

 .ندارد يزبان حماس یریگشکغ

 

 یزبان حماس یو نحو یواژگان یهاشاخ  یبررس -1-1

 نوع واژگان -1-1-2

رر ؤنقش م يدر به وجود آمدن لحن حماس يعنیمند اسوت؛ نقش يدر زبان حماسو واژه

غنا  يحماسوو یهاو به هنرسووازه كنديدلالت م يو حسوو ينیع یهادارد  واژه بر مدلول

بسووامد لتات  ،يدر زبان حماسوو»كامغ دارد   يهماهنگ يحماسوو یو با فضووا بخشووديم

 گانهیو ب يدرصد لتات عرب گرید یاست و از سو ادیز ي( و ابزار حماسدی)اسم/صفت/ق

 است   ادیسره ز يلتات فارس زانیكم است و برعک  م

 يدر زبان حماس جازیاة نندیكه خود از عوامغ آفر طیو بسو یشووندیدرصود افعال پ

آهنگ  رییدر تت ينقش اصل ،افعال شوندیپ نیا  (0555::45 ان،یدی)حم «اسوت، بالاسوت

به  فعغ دارد و یدر معنا یدیكأبخش از فعغ نقش ت نیرا دارند  ا زانیفعغ از افتان به خ

 یندشویفعغ پ یرا از ابتدا شووندیپ توانياز مواقع م یاریخاطر اسوت كه در بسو نیهم

  (0:2:0555: پارساپور، ک )ر شود جادیفعغ ا یدر معنا یرییكه تت حذف كرد بدون آن
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 هایسازبیو ترك باتیترك نیدارد و البته ا زیخاص خود را ن باتیترك يزبان حماس

برزونامه در قسمت  ةندیخاص شواهنامه اسوت و چنانکه خواهد آمد سورا یادیتا حد ز

 كسب نکرده است   يچندان قیتوف ،يحماس باتیترك

 يكلمه است  تعداد و تنوع كلمات حماس 127:برزونامه شامغ  یيابتدا تیپانصود ب

طبق من يآن كاملان بر زبان حماس يدارد و تنوع و فراوان يمطلوب تیمنظومه وضوع نیدر ا

اشاره كرد: گُرد،  توانيموارد م نیموجود در متن به ا يو صفات حماس ياسوت  از اسام

 ار،کیلشکر، پ غ،یاسوب، اژدها، زره، كمان، سوووار، پ غ،یت ر،ینامور، گندآور، ت ن،یشواه، ك

كارزار،  نگ،پلنگ، عنان، سوونان، اهرمن، ج ر،یچنگ، شوو ن،یی)جنگ(، آ كار غ،ینامدار، ن

 دن،یپهلوان، برگسوتوان، گَو، رزم، كمر، سوپاه، لگام، جنا ، برگستوان، جوشن، كوس، بر

 ر،یدل در،یدَد، آذرگشسب، ا ز،یرستخ ز،یدمار، ت ار،یشوهر ب،یخدنگ، خنجر، رك دن،یدر

 ياماس زیدسوتبرد  و نسووار،  ان،یكنام، بارگاه، ژ ال،ی ن،یسوترگ، پرخاش، برز، نهنگ، ز

 ن،یزمرانیا ران،یتور، بارمان، برزو، رسووتم، ا وز،یگرسوو اب،ی: افراسوويمل ةسووخاص حما

و  الیپشونگ، هومان، چنگش، سوام، گرشواسپ، شنگغ، گلباد، كاموس، سهراب، منثور ا

 انیبه م یها ذكراز آن زیو در شوواهنامه ن سووتیدو اسووم شووناخته شووده ن نیعحعارگرد)ا

 است(   امدهین

 حماسه و یآنها كاملان متعلق به فضووا باتیو ترك تاسوم و صوف 14:كلمه  127:از 

لان آنها كام باتیو صفات و ترك ياسام زین يحماسوریاسوت و در كلمات غ يزبان حماسو

 باشد به ندرت يكه مدلول آن ذهن يصفت ایكه اسم یطوربه ،هسوتند ينیمحسووس و ع

ه بعد و در مرتب هستندها از نوع افعال ساده فعغ شتریب زیمورد افعال ن   درشووديم افتی

ز دو ا شیو در مرتبه سوووم فعغ مركب قرار دارد كه ب رندیگيقرار م یشوووندیپ یهافعغ

 55آن  اتبیو ترك ریابتدا شوو زین يواژگان حماسوو نیمورد به كار نرفته اسووت  پرتکرارتر

 باتیو در مرتبه سوم جنگ و تركمورد  :4آن با  باتیمورد و در مرحله دوم شواه و ترك
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 نیمورد پرشوومارتر 05و  07و 07با  بیبه ترت غیگرز و ت ر،یمورد قرار دارند  ت 42با  نآ

 هستند   يابزار جنگ

 تیب 511كه تعداد آنها در كغ یطوربه ،انداندک اریبس ،منظومه نیدر ا يواژگان عرب

را از )ص(  اكرم امبریمورد نعت پرسد و اگر مقدمه در يدرصود هم نم کیمورد نظر به 

شوووده عبارتند از:  افتی يمقدار هم كمتر خواهد بود  كلمات عرب نیاز ا م؛یكن امتن جد

كون، مکان، رسول، خلق، بقاء، عالم،  ان،یّد زمان، كفن، رنا، آل، اصوحاب، عنان، صوبور،

 يول ،ندستین ،صفات شاهنامه تیفیاگرچه به ك زیاسم ن نیصوفات جانش       اصوحاب و

 و پرشمارند    شونديم افتیوفور به

هسووتند: چرر روان،  یموارد نیاسووم در برزونامه شووامغ چن نیصووفات جانشوو

نامورگُرد،  ر،ینرّه شووو رسووور،یپ روز،کین ران،یدل مرد،کین ردل،یشووو ان،یوّد ،یخوکیون

 ،نیبنابرا       سوووار، پهلونژاد و ،یخسوورونشووان، كشوواورز، تکاور، جهاندار، پرخشووجو

و لحن  يحماس یهستند و با فضا يحماس نمنظومه كاملان در خدمت زبا نیواژگان در ا

 كامغ دارند   يهماهنگ يحماس

كه در مقدمه داسووتان و در حال  يواژگان يو برخ يعرب یهااگر از تعداد اندک واژه

منظومه به حساب  نیت زبان اواژگان را جزء نقاط قوّ دیبا ،میغنا هسوتند بگذر یو هوا

   یمآور

منظومه برزونامه مشخص است كه  يواژگان تیوضع ةدربار ،اسواس مطالب فوق بر

به  هندیو سوورا میروبرو هسووت يسووطح بالا از نظر زبان حماسوو يبا متن يواژگان ةنیدر زم

 .بخش برآمده است نیا ةاز عهد يخوب

 

 یحماس باتيترک -1-1-1

 نی  اشووونديرا شووامغ م يعیوسوو ةگسووتر ار،یمع يدر زبان حماسوو يحماسوو یهابیترك

 يدر زبان حماس يفردوس یيط و تواناتسلّ زانیم ةدهنددر شاهنامه نشان هایسوازبیترك
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كار هرا شاهنامه ب يحماس یهابیترك نیلو اوّ نیشتریب میكه اطلاع دار یيهسوتند و تاجا

 گرفته است  

 يتیه گب و مانند: به سوگ اندرون اندوابسته به متمم یهابیترك يگاه هابیترك نیا

 یهابیركت ایو  ی/ پر از گفتگوشهیاند مانند: پراندپرُ سواخته شوده ةبا كلم زین يبر، گاه

 بیركبا ت زین يسروش/ به چنگ آمدن، گاههستند مانند: خجسته يو عبارات فعل يوصف

 نی  در منظوموه برزونامه به ایكودخودا يکیانود مواننود: سووواختوه شوووده يکیكلموه 

 يباتیمنظومه استفاده شده است  ترك نیدر ا باتیتوجه شده و انواع ترك هایسوازبیترك

 يکیدرفش،  کریگرگ پ يکیباد مرگ،  يکیآهن جگر، ریتاب، شوووالمواس غیمواننود: ت

        اندرون و شیپاسب اندر، بهخوار، بهریكودک ش

 يفعل اتبیبسووامد و ترك نیشووتریب «يکی»شووده با سوواخته باتیترك ،منظومه نیدر ا

 باتیترك نیها مشوخص است اگونه كه از مثالرا دارند و همان باتیبسوامد ترك نیكمتر

 یراشووواهنامه هسوووتند  ب باتیبه ترك کینزد يباتیحالت ترك نیو در بهتر یفاقد نوآور

  470، 425، 507، 201، 212، 025، 54، 50، 25، 21: اتیبه اب دیبنگر شتریب یهانمونه

 

 یزبان حماس یو نحو یصرف یساختارها -1-1-3

 يکی  انددانستهيم اریشاهنامه را مع يبعد از شواهنامه، زبان حماس يحماسو یهامنظومه

 یهايژگیو نیشاهنامه است  ا یبودن زبان شواهنامه سواختار دسوتوراریوجوه مع نیاز ا

 همان ،موارد شتریساختار در ب نیدارد كه ا يخاص یو نحو يسواختار صورف ،یدسوتور

 زیقرن چهار و پنج است كه در دوره بعد ن يغالب در سبک دوره و زبان ادب یهايژگیو

 يمیقد ةمانند استفاده از حروف اضاف ی  مواردكنديم دایدر بسامدها ادامه پ رییفقط با تت

متمم، آوردن واو  یصووفت و موصوووف، دو حرف اضووافه برا نیابر، مطابقت ب ،يابا، اب

        مصراع و یعطف در ابتدا
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 يزبان حماسووو یجمله برا یفعغ در ابتدا میتقد اركردموارد فوق، ك ةهمو انیواز م

 میو خود به چند نوع تقسووگرایي قهرمانان اسووت ؛ زیرا نشووانة عمغدارد  ژهیو تیاهم

 میصمبر فعغ، ت دیكأمانند: ت ياغراض انیب یكه برا یافعال خبر میتقد ،از جمله :شوديم

 ، ملامت،خیحسورت و تأسف، اندوه توب ر،یو تحذ دیو مفاخره، تهد يوعده، رجزخوان ای

و  ریتحق م،یاغراق و تعظ ،يبخشنانیو اطم تیقطع ق،یطلب و تشو د،یامهشدار، آرزو و 

ر، ام ،یيافعال انشا میدر تقد ياغراض بلاغ نیاست  هم يو آسودگ تیتمسوخر و رضوا

  (027-005: :052و همکاران،  یدری)ح شونديم دهید زیو استفهام ن ينه

   فعل میتقد -1-1-3-2

 تیكه روا يو در مواقع شووووديفعغ اسوووتفاده م میكلام از تقد یبرزونامه به اقتضوووا در

صد است  در پان شوتریب يژگیو نینزاع قهرمانان برسود، بسوامد ا ایمهم  یداسوتان به امر

اگر در مصووراع  زیفعغ اسووت كه در اكثر اوقات ن میتقد یدارا تیب 5: ،مورد نظر تیب

كه در  ياتیو اب شووديتکرار نم يژگیو نیا ،در مصوراع بعد ،فتدبیفعغ اتفاق  میتقد ،اولّ

ها بنا فعغ میاز تقد يمین ،بانیشمار هستند  تقرفعغ داشوته باشند كم میهر دو مصوراع تقد

 بوده است   يبنا به ضرورت وزن يصورت گرفته و مابق يبه اغراض بلاغ

ب و بر فعغ، طل دیها عبارتند از: تأكفعغ میتقد نیاسووتفاده شووده در ا ياغراض بلاغ

لب و ط ،يبر نه دیكأت ،يبخشووو نانیو اطم تیوعده، قطع ای میتصوووم ر،یتحق ق،یتشوووو

 نیو وقوع امر باشکوه  ا میو هشودار، اغراق و تعظ يدرخواسوت، رجز و مفاخره، نگران

 ،ته شدگف شتریگونه كه پ متفاوت است و همان شوديم دهیت با آنچه در شاهنامه دنسوب

صوووورت  ،يها بنا به اغراض بلاغفعغ میتقد نیبوه اتفاق ا بیوقراكثر  ،در شووواهنواموه

  0پذیرديم

 شووواه نزدیک بووه آموود و این بگفوت

 

 سوووپوواه توران شوووواه كووای گوفووت بوودو 

 (25: 0557 برزونووامووه،)                       

 «وزني اقتضای به تقدیم»                        
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 درون داموون بووه داموون بووبوونوودیووم

 

 خون بووریووزیووم دشوووموون ز خوونووجوور بووه 

 (  55: همان)                                       

  «وعده یا تصمیم»                                 

 شووویوورخوووار كووودک یووکووي بوویوواموود

 

 زیوونووهووار خسووووروا جووان بووه زتوویووتووش 

 (57:همان)                                         

 «نگراني و هشدار»                                

 برگ و بووار زمووینایووران بووه نومووانوم

 

 مرگ بوواد یووکووي فشووووانوم ایشووووان بور 

 (55:همان)                                         

 «مفاخره و رجز»                                  

 های دیگر:نمونه

، 024، 005، 012، 52، 74، 4:، 5:، 50، 51، 22: يوزن یفعغ بنابر اقتضوووا میتقود

0:5 ،241 ،245 ،272 ،255 ،25: ،252 ،525 ،555 ،552 ،457 ،440 ،444 ،447. 

، 052، 055، 045، 054، 010، 72، 77، 57، 47: يفعووغ بنووابر اغراض بلوواغ میتقوود

055 ،057 ،021 ،210 ،205 ،255 ،257 ،257 ،252 ،511 ،502 ،525 ،55: ،542 ،554 ،

415 ،400 ،45: ،454 ،470 ،475 ،511. 

 انسجام و جزال. -1-1-3-1

 گرید یو جملات از سو یيكلمات از سو انیاسوت كه م يمعن نیو جزالت به ا انسوجام

 در ياجزا به شکغ منسجم نیا گرید یشوود و از سوو تیرعا يمنطق يو توال يهماهنگ

ز وجوه ا يکی :دارد يانسجام و جزالت وجوه مختلف» به كغ بزرگتر باشوند  غین یراسوتا

استوار و مستحکم الفاظ  وندیو آشوکار اسوت، پ رزكاملان با يآن كه در شواهنامه فردوسو

كه شاهنامه هم از نظر لفد در اوج است و  يمعن نیو اسوتوار شاهنامه است؛ به ا حیفصو

 مجموعه با نیا یاجزا انیوجود دارد و م ياسوتوار و مستحکم وندیالفاظ، پ نیا نیهم ب
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بارز زبان  یهايژگیاز و يکی نیو ا شوديمشواهده م يکدسوتیوحدت و  يكغّ آن، نوع

    (5:2: 0525 ،یرابت و شهباز)ملک «است اریمع يحماس

 ةگفت نیبا ا دیبوا میبحوث انسوووجوام را در چنود كلموه خلواصوووه كن میاگر بخواه

  (55:0520،كدكنييعی)شف« فرم، همان انسجام است»داستان بود كه: هم يكدكنيعیشف

انسجام است  یاجزا دارا انیم وندیو هم از نظر پ تیبرزونامه هم از نظر روا ةمنظوم

ربوط به م شتریمواقع كه ب يو در برخ ستیشکغ ن کیبه  يداستان تیاماّ انسجام در روا

 يكه نوع یبه طور شوووود؛يدچار ضوووعف م ،نبرد اسوووت دانیواز م ریغ یدادهوایورو

خارج  يدسوووتکیمواقع وجود دارد كه فرم ارر را از  نیدر ا یيگويو كل يزدگشوووتاب

 شدن وبا شهرو و زاده یيكغّ داسوتان رشود و بلو  سوهراب تا آشونا ،مثال ی  براكنديم

 اتفیتوص ایافراد  نیروابط ب ،انیم نیو در ا شوديشورح داده م تیب 74برزو در  دنیبال

 شود  ينم دهیدر آن د يورود به مطلب اصل یبرا ينیچمقدمه ایو  يشینما

 يسع هندیسرا يعنیهدف است  به غیمتما اریدر برزونامه بس تیسخن، روا گریبه د

و مقدمات به سوورعت عبور كند و به اصووغ حادره  يجنب یهاو بحث فاتیدارد از توصوو

 شیمجال تفکر و پ ایوقت اسووتراحت به قهرمان و  چگونهیامر ه نیبپردازد به خاطر هم

 .دهديبه خواننده نم ينیب

 اسيو مخالف. با ق فيضعف تأل -1-1-3-3

 ،آن اسووت كه كلمه ،نامنديم زین یو لتو يصوورف اسیكه آن را مخالف ق اسیق مخالفت»

 سایكه آن را مخالف ق فیموافق قواعد لتت و دسوتور سواخته نشوده باشود  ضعف تأل

مله بر ج بیآن است كه ترك م،ییگويم وندیسخن سست و سست پ يو به فارس ،ینحو

نسوبت به دو  یح اكبر نحوحّمصو ةخنسو  (21:0552 ،یي)هما «خلاف قواعد زبان باشود

و مخالفت با  فیعمده دارد و آن تعداد اندک ضووعف تأل تیّمز کیقبغ از او  حیتصووح

 اوست   ةمورد استفاد ةدر نسخ اسیق
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 زین يفیضعف تأل ای اسیتر است و اگر مخالفت با قنسوخه روان نیمتن منظومه در ا

 نیاد اتعد ،انیمختغ كند و ران را يكه معن ستیساز نمشوکغ یبه حدّ ،اولان ،شووديم افتی

 .كم است اریموارد بس

 :یح اكبر نحومصحّ ةاز نسخ اسیو مخالفت با ق فیضعف تأل یدارا اتیاب نمونه

 برش كوودموود بووود گوفووتووگووو ایون در

 

 سوووورش هووومووان و تووركووان سووووواران 

 (2: 0557برزونامه، )                            

 سووال بیسووت او عمر از بگذشووت چو

 

 یووال كوورد قوووی سوووویوونووه كوورد پووهوون 

 (00:همان)                                        

 سوووور نووتووابوونوود شوووواهووان زفوورمووان

 

 پوویووروزگوور حووکووم بووا داشووووت یووکووي 

 (04:همان)                                        

، 274، 2:0، 2:1، 252، 200، 212، ::0، 007، 51: اتیاب  :ک ر ،شووتریموارد ب یبرا

250 ،255 ،510 ،515 ،557. 

 یانگيعام -1-1-3-5

   درشوووودينم دهید -اتیو كنا باتیلتات، ترك- يانگیزبوان منظوموه برزونوامه، عام در

كردن با بهرام  یيآشووونا و سوووتانیرفتن شوووهرو به سووو»منظومه  یيبخش سووواختار روا

او از زندان ارگ و رفتن  زاندنیبرزو و سرانجام گر یفرستادن برا يفروش و نشوانوهرگ

خوراندن سوووسن رامشگر به پهلوان  هشوانهيو ب ابیبه خرگاه افراسو ،روارمتنکّ ،رسوتم

   (2:: 0557 )برزونامه، «رورديداستان برزو به شمار م یاریّع یهاهیّاز جمله سج ،يرانیا

متفاوت است  ،اندشده دهینام 2ينقّال اتیروا یهايژگیبا آنچه و یاریّع ایایسج نیا

 دانفق ،نیحسووواب آورد  بنابرا هبرزونامه ب تیروا يانگیبر عام غیآنهوا را دل توانيو نم

 كه نیبر ا يدانسووت مبن ندهیسوووخن سووورا دؤیّم دیدر برزونامه را با يانگیعناصوور عام

 .و مکتوب به نظم درآورده است يباستان يمنبع یبرزونامه را از رو
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 اريمع یزبان حماس یساختارها -1-1-3-4

موارد  نی  اشونديم دهیه دممنظو نیاز آنها در ا يبرخ اریمع يزبان حماس یساختارها از

به كار بردن ابا، ( 0مانند:  ؛ستندین نیز غالب یهايژگیو جزء و هسوتند كم كاربرد اریبسو

و  دریبه كاربردن ا ایكه و  یبه كاربردن كجا درمعنا( 2 ؛و بر يبا، ب یو ابر بوه جوا ياب

 ایاسووتفاده از مر قبغ از مفعول ( 4 ؛ وبیواژگان ممال مانند: رك فتنبه كار گر( 5 ؛دونیا

 :  متمم مانند

 زمان سووورآید را كسوووي مر چون كه

 

 گوومووانبووي را موورگ شوووووود پووذیووره 

 (57:0557برزونامه،)                             

 :  مانند ها مصراع اول در ربط یا عطف واو كاربستن است به گونهاز همین

 اسووووت آهرمن از سووووتنزاده زمردم

 

 اسووووت جوووشووون در الووبوورز كوووه یووا و 

 (45:همان)                                        

 زیر: بیت در آن متعدی معني در «ماندن» فعغ كاربردن یا به

 برگ و بووار زمووینایووران بووه نومووانوم

 

 مرگ بوواد یووکووي فشووووانوم ایشووووان بور 

 (55:همان)                                        

 .455، 455، 511، 2:2، 200، 01،50، 5، :: اتیاب  :ک ر ،شتریب یهامثال یبرا

 نیا ةدهنددر برزونامه نشان اریمع يزبان حماس یشومار سواختارهاانگشوت كاربرد

ومه كردن متن منظعناصر آشنا بوده و انباشته نیا يخیتار یاسوت كه شواعر به كاركردها

 .دانسته استيحماسه نم ةعناصر را لازم نیاز ا

 

  یو ادب یبلاغ یهاشاخ  یبررس -1-3

از زبان  هیلا نیها در ازبان شووعر اسووت و هنرسووازه یمعنو عیمحغ رهور صوونا هیلا نیا

بودن یسطح هنر نییاست كه تع یامر ضرور نی  توجه به اندشوويم يبررسو ،يحماسو

را بر اسواس سوه شرط قابغ  یمندنظام نیا چیبودن آن اسوت  لمندمنوط به نظام هیلا نیا
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 دیابتدا با هیلا نیا ن،ی  بنابرایمندتیو غوا یمنودجهوت ،یمنودنقش دانود؛يم رشیپوذ

ش نق دیاغراق با نیا م؛یكار داربا اغراق سرو ياگر در زبان حماسو يعنیمند باشود نقش

كند و  فایموجود در آن ا میعظ ةو حادر يكردن هدف بزرگ حماسوومخود را در مجسووّ 

ه حماس يژگیكه آن را به عنوان و تاس يبودن اغراق در زبان حماسمندنقش نیهم قانیدق

ابتدا  یمندجهت ةلازم گرید ی  از سوكنديم يو جزء ذات حماسوه معرف دهدينشوان م

و قابغ  میحادره عظ ةاگر اغراق نقش خود به عنوان مجسم كنند  اسوت یمندهمان نقش

 ياسحم تیروا يغائ یكند، در سمت و سو فایا يوبانسان را به خ یتصور كردن آن برا

 بروز خواهد كرد   مندتیقرار خواهد گرفت و به شکغ غا

اربردهاست ك تیفیتمركز و توجه بر ك شتریب ،يزبان حماس يبخش از بررس نیدر ا

زبان  رگیاز زبان شووعر اسووت كه با عناصوور د هیلا نیكاربرد ا تیفیك رایآنها ز تیتا كمّ

استفاده مکرر  يمعن هب يبلاغت در زبان حماس ،سخن گری  به دخورديم وندیپ يحماسو

 همسووو و يبلکه آن زمان، بلاغت با زبان حماسوو سووت،ین يپرشوومار از عناصوور بلاغ ایو 

  رندیقرار گ يحماس تیعناصر در خدمت خبر بزرگ روا نیمتناسب است كه ا

 

 مبالغه -1-3-2

 اتیاتاز ذ ،یرینقش را دارد و به تعب نیشتریمبالته ب ،يزبان حماس یهاهنرسوازه انیم از

 ن  یكه در حماسه مطرح است، مبالته و اغراق پركاربردتر يحماسه است  بنابر خبر بزرگ

 يعنصووور در برخ نیبودن ارنگاز لحن ارر هسوووتند  كم يجزئ يها و به نوعهنرسوووازه

ورد م مبالته در یشاعر برامجوز عدم رامونیپ ياتیّشده كه فرض ثباع ينید یهاحماسوه

 ،كننديمطرح م یرابت و شهبازگونه كه ملکآن يول ؛مطرح باشود ينید یهاتیشوخصو

بودن شاعر از خلق مبالته و استفاده از اغراق ممنوع غیبه دل ينید یهاضعف حماسه نیا

د، ط داشوته باشزبان تسولّ قیدقا راگر با حد و مرز زبان آشونا باشود و ب»  شواعر سوتین

روح  دنیو دم یو اسوووناد مجاز يالیخ ریتصووواو نشیبا آفر عیدر گزارش وقا توانوديم
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ه شووکوه و ك ندیفریاب يحماسوو يجهان     ،يهسووت یهادهیو حركت در تمام پد اتیح

    (5:5: 0525،یرابت و شهباز)ملک «عظمت حماسه را نشان دهد

 يمانند همراه یموارد يول ،استفاده شده است غراقبرزونامه از عنصور ا ةدر منظوم

آنجا كه هنوز  ،منظومه یيابتدا یها  در بخششودينم دهیدر آن د یاغراق با اسناد مجاز

ها كم تعداد و كم عمق هسوووتند و اغراق نیا ،سوووتین ینبرد خبر ياصووول یهادانیاز م

 انیرانیبرزو با ا نبردجنگ و مخصوصان شرح  یهادانیق به ممبالته متعلّ یهاشکغ نیبهتر

برزونامه  یهاموجود در اغراق ریتصووو يمواقع واژگان و حت يو رسووتم اسووت  در برخ

در  ،گذاشته و البته يفردوس یپا یپا جا ،نانیاسوت و محمد كوسج ع يق به فردوسومتعلّ

 شود   کینزد يحماس اریبودن كارش توانسته به زبان معیدیبا وجود تقل ،یموارد

با  سهیمورد اغراق وجود داشت كه در مقا 25مجموعان  ،ما يسودر قسومت مورد برر

را در ادامه نقغ  اتیاب نیاز ا یيهاكم تعداد اسوووت  نمونه اریبسووو اریمع يزبان حماسووو

 :  كرد میخواه

 سوووپوه بود یکسووور همه روی دشوووت

 

 خووروش تووبوویووره زمووه بوورگووذشووووت 

 (55: 0557 برزونامه،)                           

 راسووت سووال ورا هفته دو بر شوود چو

 

 خواسووت بگذشووت سوورش برین چرر ز 

 (4: همان)                                         

   .424، 422، 420، 452، 554، 575، 541: اتیبه اب دیبنگر همچنان

 

 هيتشب -1-3-1

 هیشوووبت م،یبدان يانیو ب يعیبد ناتییو تز ریتصووواو ةرا شوووامغ هم يدسوووتگاه بلاغ اگر»

 ياز آن ناشوو الیخ گرید یهادسووتگاه اسووت كه صووورت نیا ةعنصوور سووازند نیترمهم

« اسوووت هیشووواعرانه تشوووب یهاالیخ یمركز ةسوووخن، هسوووت گری  بوه دشوووونوديم

موجز، منفرد و مشووتمغ بر اغراق  ،يدر زبان حماسوو هیتشووب  (52: 0551ان،ی)پورنامدار
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است و از  جازیعامغ ا ،حالنیعدر يول شودياگرچه هنرسوازه محسووب م يعنیاسوت؛ 

 دور است  به ریتزاحم تصاو

در زبان  الیعنصوور خ نیدوم هیتشووب ،يها در زبان حماسوواز نظر بسووامد هنرسووازه

ست؛ به ا يحس هاتیبسامد از آن  تشب نیبالاتر ز،ین هیانواع تشوب انیاسوت  از م يحماسو

و كاملان  يحسّ  ،هاتیاست  در برزونامه، تشب يها حماسبه در آنكه مشبه يهاتیتشوب ژهیو

منظومه به  نیا يت زبان حماسووقوّ ةنظر نقط نیهسووتند و از ا يمنطبق بر لحن حماسوو

ساده و  هیمورد تشب 55مجموعان  ،منظومه نیشده از ا ي  در قسمت بررسندیآيحسواب م

 هاتیبتش ةهم دیبا میمورد صرف نظر كن کیشود كه اگر از  افتیمركب  هیمورد تشوب 4

 م یبه حساب آور يبه حس يمنظومه را از نوع حس

 خون چو چهرش و شوویر بر چون برش

 

 هوویووون ران چووو بووازو دو سووووطووبوورش 

 (01: 0557 برزونامه،)                           

 هیون همچون دشوووت آن بر سوووتاده

 

 خون چو چهره بووه و كوه همچو تون بووه 

 (02:همان)                                        

 زآهن بووه بووارسووووت گفتي درخوتوي

 

 گشوووواده دو بووازو چووو شووووار چوونووار 

 (51: همان)                                       

 بركشووویوود دل ز بووادی و این بگفووت

 

 بووردموویوود دلووش دریووا كووردار بووه 

 (05:همان)                                        

، 050،052، 052، 015، 25، 25، 50، 5:، 7:، :4، 55: اتیووبوه اب دیووبنگر ،نیهمچن

0:0 ،0:2 ،0:5 ،055 ،211 ،210 ،25: ،525 ،5:1 ،5:5 ،5:4 ،5:5 ،575 ،555 ،522 ،

404 ،440 ،45: ،4:0 ،4:2 ،4:7 ،4:5 ،421 ،425 ،511. 

 

 استعاره -1-3-3

 یهاحماسه، بسامد استعاره يسطح ادب در»های خاصّي دارد  اسوتعاره در حماسه ویژگي

، :057، سای)شم« است ادیكه مشبه محذوف آنها پهلوانان و دلاوران هستند، ز یامصرحه
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 ينو در متن حماسوو یهااسووتعاره يحت زیو دور از ذهن و ن دهیچیپ یهااسووتعاره  (:2

و  يدگیچیپاست و  يبر لحن حماس يكاملان مبتن يندارند و استعاره در متن حماس یيجا

نکته اسووت كه باعث  نیهم شووود؛يم دهیدر آنها دذات اسووتعاره كمتر  یلازم برا يتازگ

كار هعنوان استعاره ببه یااسم را در بسامد گسترده نیصفات جانش يزبان حماس شوديم

و  اسب یجاو بادپا به ریمرد دل یجابه ریش ؛همچون ياسوتعارات حماسو يبرخ»  ردیبگ

اسوووم  یجاها صوووفت بهمثال نیگرفت و گفت در ا فیدر همان رد دیبا اموانند آنها ر

    (0527 مطلق،ي)خالق« نشسته است

 02از  شیصوووفات به ب نیتعداد ا يول ؛وجود دارد يژگیو نیاز ا زیدر برزونواموه ن

 يیهابهه  مشبّ  یاند اغلب داراكه در برزونامه اسوتفاده شده یيها  اسوتعارهرسوديمورد نم

 نیرا در ا ياستعاره در زبان حماس یهايژگیو همان و گردديبازم پهلوانانهستند كه به 

ما  ياستعارات كم است  در قسمت مورد بررس نیتعداد ا يول میشواهد هست زیمنظومه ن

  درصد آنها مصرحه بودند ::/7:شد كه  افتیمورد استعاره  27مجموعان 

 چیسوووت تو نام موواه ای گفووت بودو

 

 زكوویسووووت نووژادت و كوودام نووامووت كووه 

 (:: 0557 برزونامه،)                             

 جنگ بووه پیشوووم نوواینوود كووه هموانووا

 

 پلنووگ پیش غوورم هوومووي سووونوجوود چووه 

 (75: همان)                                       

 دسوووت چیره شوووود دشووومن كه نباید

 

 مسووووت پوویووغ آن بوونوود از مووانوود رهووا 

 (52:همان)                                        

، 055، 22، :7، :4، 57، 50، 77، 50، 55: اتیبه اب دیبنگر ،شوووتریب یهامثوال یبرا

 .247 و 055، 057، :05
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 هیکنا -1-3-5

در  ،ژهیوبه- كنديگوناگون اسووتفاده م یهاوهیو انواع آن به شوو هیاز كنا يحماسوو زبان

گفتن مطلب نباشد  حیبه صر یازیو آنگاه كه ن هایها، مفاخرات، دلاوريخوانضمن رجز

حماسووه  يكل یهواوداشووته باشوود و با حال يرنگ حماسوو دیبا يدر زبان حماسوو هیكنا

   ابدیب تیسنخ

 سهیكار رفته كه در مقامرتبه به 55 ،مجموعان هیعنصر كنا ،ما يررسدر قسمت مورد ب

 نیدر ا تایبسامد و كاركرد را دارد  كنا نیشتریب ،يدر زبان حماس يعناصر بلاغ ریبا سوا

  هستند يحماس ةصبت یمورد، كاملان دارا 7منظومه جز در 

 رزمگاه آن از برگشوووت كه پ  آن از

 

 سووویوواه گوویووتي كورد وا بور رسوووتوم كووه 

 (02: 0557 برزونامه،)                           

 گوومووانووم كووه روز نووبوورد ایوون دلوویوور

 

 تووون اژدهوووا را درآرد بوووه زیووور 

 (:0:همان)                                        

، 02: اتیه ابب دیبنگر ،يمنطبق بر زبان حماس اتیكنا زمینةدر  شوتریب یهامثال یبرا

05 ،04 ،:1 ،042 ،044 ،042 ،021 ،020 ،022 ،025 ،21: ،204 ،252 ،257 ،272 ،

  475 و 475، 442، 425، 405، 404، 400، 412، 522، 5:2، 557، 525، 512

 

 (یشینما فاتيحروف و توص ۀنغم ر،يالنظ)مراعاتی عناصر بلاغ ریسا -1-3-4

 یدارا ،كنديم جادیا يعناصر زبان حماس انیكه م یوندیپ غیدلبه ریالنظمراعات ةهنرسواز

 ریالنظمورد مراعات 4تنها  ،منظومه نیشووده از ا يبررسوو تیاسووت  در پانصوود ب تیاهمّ

  بودند حماسي زبان با هماهنگ هاآن ةشد كه هم افتی

 بووه تیر و بووه نیزه بووه گرز و بووه تیغ

 

 بووبوواریوود بوور موون چووو بووارنووده موویووغ 

 (22: 0557 برزونامه،)                           
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حروف و  ةمورد نتموو   در:55و  555، 205 :اتیووبووه اب دیووبنگر گریموارد د یبرا

 یمورد هدر حجم نمون -میمانند آنچه در شواهنامه شاهد آن هست- يشوینما فاتیتوصو

 .نشد افتی

 

 در منظومه برزونامه یزبان حماس یو فکر ییمحتوا یهاشاخ  یبررس -1-5

 وستنیا پد برزو تتولّ يکی ؛كرد میبه دو بخش تقس دیبرزو در برزونامه كهن را با داستان

از  انیو شکست دوباره توران رانیآمدن سوسن رامشگر به ا ،و قسمت دوم انیرانیاو به ا

در  تفاوت كه نیبا ا ؛چارچوب بخش اولّ، مطابق داستان رستم و سهراب است» انیرانیا

ند با پسعامه يسورنوشوت به داستان نیو جبر سونگ یتراژد شونخ عتیطب ،داسوتان نیا

   مقدمه: پنجاه و چهار(: 0557)برزونامه،  «است دهیگرد غیمطلوب تبد يسرانجام

 عنواناو به تیبرزونامه خود برزو اسووت و شووخص ةدر منظوم يپهلوان یمركز ةنقط

 ظومهمن نیدر ا يپر خطر حماسووو دادی  روشووووديداسوووتان مطرح م ياصووول ةهسوووتو

ه منظوم نیا يگره حماس ،برزو و رستم یيارویخوردن برزو از فرامرز است  روشوکست

وده رستم و برزو با هم، گش افتنی یيامرز و بار دوم با آشنابار با حضور فرکیاسوت كه 

اخته داستان شن يعنوان قهرمان اصلهمچنان كه برزو به زین یيزاي  از نظر شوگفتشووديم

تان، داسوو يو شووگفت ابدیيبروز م تیشووخصوو نیدر رابطه با هم زین يژگیو نیا شوووديم

جنگ با  یبرا یو ةو قصد دوبار ابیبرزو است كه موجب طمع افراس يقدرت جسومان

نبرد جزء نقاط قوت برزونامه  دانیعناصووور مربوط به م بیترت نی  به اشووووديم انیرانیا

  است

 

 خاص، علوّ معنا یهاهیماوجود بن -1-5-2

كهن الگو كه در  کی ای دادیرو کی ر،یتصووو کیمفهوم،  کیعبارت اسووت از  هیمابن»

  (250:0575 ،ی)مقداد دیافزايارر م يشناختیيبایز یو به غنا شوديداستان مرتبان تکرار م
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و اگر از  شونديم دهیوضوح دبه زیدر برزونامه ن اریمع يخاص زبان حماسو یهاهیمابن

 يبطلها، رشادتاسوتفاده از سولاح ،يگروه ایتن بهتن ینبردها جودمانند و يهیموارد بد

 رانیا يحماسه ملّ  ریناپذو خدشه ياصل یهاهیمااذعان كرد كه بن دیبا م؛یو امثالهم بگذر

 یروهایوجود ابرمرد و قهرمان، تقابغ ن ان،یرانیاز نسوووغ ا نیمانند: وجود پهلوانان راسووت

 زیظومه نمن نیپدر و پسور، آشکارا در ا یيارویرو زیبرانگحثب یةماو بن يرانیو ان يرانیا

 متفاوت ،مینیبيخاص با آنچه در شوواهنامه م یهاهیمابن نی  البتّه وجود اشوووديم دهید

 است  

 نیباعث شده كه ا یمربوط به جنگاور غئمسا تیبه نبرد و روا ندهیتوجه كامغ سرا

 یریعناصر اساط ،یيشگویعادت، پ خرق مانندحماسه  گرید یهاهیمااز بن يمنظومه خال

مفهوم  ،يرانیا تیشووکوهمند حماسووه، توجه به قوم یةماباشوود  درون يبیغ یروهایو ن

 تیبرزو و شخص یةسا ریدارد؛ ز يبستگ هانیو آنچه بد هنیحفارت از م تی، اولو5وطن

 ندهیسرا يتلق وطرز تفکر  نیسخن ا گری  به دشوودياو قرار گرفته و به آنها پرداخته نم

 یپرورحماسه به قهرمان یفکر یهايژگیبرزونامه از حماسه است كه باعث شده تمام و

صوووورت بر قهرمان، خود را در زبان به يمبتن تیروا نینبرد محدود شوووود و ا دانیو م

از لحاظ  يكردن زبان حماس تريدر هرچه غن ندهیسرا يو سوع يازدحام واژگان حماسو

 .واژگان نشان دهد

 

 یريگجهينت -3

زء ج ،يو اشتمال آن بر زبان و لحن حماس يقیكهن برزونامه از نظر واژگان، موس بخش

در منظومه  يو عناصوور سووام يعرب یها  واژهردیگيقرار م ،يدر سووطح عال یهامنظومه

 يواژه در زبان حماس اتیمنظومه تمام خصوص نیو واژگان در ا شووديم دهیندرت دبه

 ،يقیقرار دارد  در قسمت موس يزبان و لحن حماس مترا داراست و كاملان در خد اریمع

ر هم از نظ هیاماّ قاف شود؛ينم دهیدر آن د يخاص يبرجستگ فیاگرچه در اسوتفاده از رد
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 ،یسوواختار نحو ةنیاسووت  در زم يهماهنگ با زبان حماسوو ،يو هم از نظر واژگان یيآوا

 از یاریبس يول شوووديده میمنظومه د نیاز زبان در قرن چهارم و پنجم در ا یيهانشوانه

 از چند مرتبه تکرار نشده است   شیب هايژگیو نیا

 هايژگیو نیبودن اياصل یدر برزونامه به معنا یكهن دستور یهاشودن نشوانهدهید

 يشواعر با زبان حماس یياز آشونا یانشوانه توانديامر م نیو ا سوتین ندهیدر زبان سورا

در استفاده از  یشواعر منظومه تعمدّ ،اشواره شود ترشیگونه كه پهمان رایباشود؛ ز اریمع

بردن دارد و با وجود بهره نینابیب يمنظومه حالت نیدر ا زیفعغ ن میموارد نودارد  تقود نیا

ن در مت یاژهیكاربردها كم اسووت و كاركرد و نیفعغ تعداد ا میدر تقد ياز مقاصوود بلاغ

 ندارد  

كاملان در خدمت موضوووع  ،مواقع ياغراق در برخ ،يحماسوو یهاهنرسووازه ةنیدر زم

 دهید یو اسووتعاره اگرچه در آنها نوآور هیحماسووه قرار گرفته اسووت و در مورد تشووب

است  با شده تیرعا يها در متن حماسهنرسوازه نیا یهايژگیو يخوبامّا به شوود؛ينم

 یو فکر یيمحتوا یهادر شاخص دیتفاوت عمده كار برزونامه و شاهنامه را با همه،نیا

چون  يلئبه مسووا یفکر یهاكرد  برزونامه برخلاف شوواهنامه در عرصووه جووجسووت

مهم در آن  ةو نکت پردازدي    نم و رانیجانبه از اوطن، لزوم حفارت همه ت،یملّ ت،یقوم

 نیروابط ب ای يشینما فاتیموضووع اسوت كه توصو نیرزم اسوت و هم دانیقهرمان و م

 ةكه تمام وجه شوديو باعث م دهديقرار م ریرأتتحت زیمنظومه را ن نیدر ا هاتیشخص

 تیجامععدم ،نیاول و دوم زبان شووعر باشوود  بنابرا یةمصووروف به لا ندهیت سووراهمّ

ه در مقابل يزبان یهايژگیو يآن از نظر برخ یغناعدم زیبرزونامه در مقابغ شوواهنامه و ن

 یاومهمنظ دیرا با رزونامهو ب ستین يحماس ةمنظوم نیبودن اارجبر كم غیبا شاهنامه، دل

 .به حساب آورد يقدرتمند از نظر زبان حماس
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 :هانوش.یپ

: :052و همکاران،  یدریح  :ک فعغ، ر میمورد بسامد انواع تقد در یآمار حاتیتوضو یبرا. 0

005-027  

و  رییتازه و تت یهاسواختن داستان (0» ند از:اعبارت ينقال یو طومارها اتیروا یهايژگیو  2

و  يپهلوان یهاشاهنامه، منظومه یهااز داستان یالگوبردار (2 ؛نیشویمنابع پ اتیتصورف در روا

 يكردن مبهمات داسووتاننواقص و روشوون غیتکم (5 ؛دیجد اتیسوواختن روا یبر يخیمنابع تار

 (: ؛هازمان و مکان نقغ و نگارش بر آن ریرأت (5 ؛يو اسلام يعناصور سام (4 ؛رانیا يانادب پهلو

و  يكم دقت  (5 ؛هااشووخاص و داسووتان جایيجابه (7 ؛هاداسووتان یيو نظم روا بیترت يآشووفتگ

كسر/  (00 ؛نورهور یهاتیشوخص (01 ؛هاو تفاوت نام رییتت (2 ؛يو تناقض داسوتان ينادرسوت

 (04 ؛داستان کیتکرار  (05 ؛گوناگون اتیدر روا هیمابن کیتکرار  (02 ؛تیشوخصو يپراكندگ

 ؛ وهانام یبرا يتراششهیو ر یسوازهیوجه تسوم (05 ؛واحد يموضووع در داسوتان کی یيبازگو

  (25-0: 0521 دنلو،ی)آ «گری  انتساب گفتار كسان به اشخاص د(:0

 رانیا ریآن در اسوواط ةشوویو ر يدر شوواهنامه فردوسوو يرانیا هنیمفهوم مکان، وطن و م یراب .5

  24-0: 0525 و همکاران، رمانلوی زیریبش  :ک ر

 

 منابع

 هاالف( کتاب

و  نیریبر خسرو و ش هیبا تک يو حماس یيزبان غنا ةسی(، مقا0555) پارسواپور، زهرا  0

    تهران: دانشگاه تهران ،ياسکندرنامه نظام

شکني در شعر شوعر فارسوي و سواخت: آفتاب هی(، در سوا0551) يتق ان،یپورنامدار  2

    ، تهران: سخنمولوی

چاپ دوم، تهران:  ،يو هنر فردوسوو شووهیبر اند ی(، درآمد0555) دیسووع ان،یدیحم .5

  دیناه
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  ریركبیچاپ نهم، تهران: انتشارات ام ران،یدر ا یيسرا(، حماسه0552) اللهحیصفا، ذب .4

  كلمات، تهران: انتشارات سخن زی(، رستاخ0520) محمدرضا ،يكدكنيعیشف .5

  پنجم، تهران: فردوس چاپ ،ي(، انواع ادب:057) روسیس سا،یشم .:

 ،یاكبر نحو حی)بخش كهن(، تصووح (، برزونامه0557) دمحم نیالدكوسووج، شووم  .7

  ب مکتو راثیم يتهران: مركز پژوهش

از افلاطون تا عصوور حاضوور،  ي(، فرهنگ اصووطلاحات نقد ادب0575) بهرام ،یمقداد .5

   تهران: فکر روز

بر  يشعر در شاهنامه فردوس يقیموس ي(، شوکوه سورودن: بررس0554) بینق ،ینقو .2

 د مشه يمشهد: دانشگاه فردوس ف،یو رد هیقاف یةپا

    تهران: اهورا ،ي(، فنون بلاغت و صناعات ادب0552) نیالدجلال ،یيهما .01

 مقالاتب( 

مجله بوستان ادب ، «ينقّال یو طومارها اتیروا یهايژگیو»(، 0521) سوجاد دنلو،یآ. 0

 .25-0اول، ص ةسال سوم، شمار راز،یدانشگاه ش

(، 0525) يانینظر عبدالناصوورو  كندیتازه یمظفر رضووایعل حامد؛ رمانلو،یز یریبشوو .2

زبان و ادب  ،«يشوواهنامه فردوسوو يبا مکان حماسوو رانیا ریاسوواط يقدسوو یفضووا وندیپ»

 .24-0، صص55شماره  ازدهم،یسال  ،يفارس

فعغ و  میتقد»(، :052زاده )قاسووم یپور و مهدحسوون؛ محمدرضووا عمران ،یدریح .5

، :و بلاغت، سال ينقد ادب پژوهشنامه، «اریآن در داسوتان رسوتم و اسوفند ياغراض بلاغ

 .027-005صص ،2شماره
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 ،05 شماره ،: دوره ،يادب ي، متن پژوه«در شواهنامه فیرد»(، 0550) رادمنش، محمد  4

 .021-21صص

، مجله مطالعات و «زبان شووعر يبررسوو یالگو برا کی»(، 0554) یمهددیسوو ،يزرقان .5

   .54-55صص  ،:و 5سال دوم، شماره  ،يادب قاتیتحق

 یةنشر ،«يزبان حماسو يبررسو الگوی» ،(0520) رابتملکی مهدو  یشوهبازاصوتر  .:

 .072-045، صص24شماره ،يفارس یاتپژوهش زبان و ادب

مختلف برزونامه كهن و نسووبت  یهااصووالت بخش يبررسوو» ،(0410فرزاد ) ،يقائم .7

ه متن ، فصوولنام«نسووخ منظومه يشووناختنقد متن یبر مبنا ؛يارر با شوواهنامه فردوسوو يمتن

  212-072 ، صص20شماره  ،يادب يپژوه

 یدریح ةدر حمل ينقد زبان حماسوو»(، 0525) یشووهباز اصووترو  یرابت، مهدملک .5

 ،55شماره  ،07 ، سال)ادب و زبان سابق( ادب و زباننثرپژوهي  یةنشور ،«یباذل مشوهد

 .572-545صص 

ادبستان فرهنگ و  ،«يكلمات در شعر فردوس يقیموس»(، 05:2) نیغلامحس ،يوسوفی .2

 .:0-5، صص02 شماره هنر،

 وبگاهج( 

مركز دایره «  بررسووي سووبک شوواهنامه، قسوومت دوم(  »0527) لال،خالقي مطلق، ج  0

 www.cgie.org.ir/fa/news/217572المعارف بزرگ اسلامي
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